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Nigra sum sed formosa filiae Ierusalem 
nigra sum sed formosa
sicut tabernacula Cedar sicut pelles Salomonis. 
nolite me considerare quod fusca sim, 
quia decoloravit me sol. 
Filij matris meae pugnaverunt contra me 
posuerunt me custodem in vineis. 
Vineam meam non custodivi. 
Indica mihi quem diligit anima mea, 
ubi pascas, ubi cubes in meridie 
ne vagari incipiam post greges sodalium tuorum.
(Ct 1, 5-7)

Bruna sono ma bella, o figlie di Gerusalemme,
come le tende di Kedar, come i padiglioni di Salma.
Non state a guardare che sono bruna,
poiché mi ha abbronzato il sole.
I figli di mia madre si sono sdegnati con me:
mi hanno messo a guardia delle vigne;
la mia vigna, la mia, non l'ho custodita.
Dimmi, o amore dell'anima mia,
dove vai a pascolare il gregge,
dove lo fai riposare al meriggio,
perché io non sia come vagabonda
dietro i greggi dei tuoi compagni.
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